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AIŠKINAMASIS MEMORANDUMAS 

1. PASIŪLYMO APLINKYBĖS 

Lisabonos sutartimi buvo iš esmės pakeista įgaliojimų, kuriuos teisės aktų leidėjas gali 

suteikti Komisijai, struktūra. Joje nustatytas aiškus skirtumas tarp norminamojo pobūdžio 

aktų ir aktų, kuriais įgyvendinamos pagrindinio akto nuostatos. Be to, joje nustatytas visiškai 

skirtingas kiekvienos rūšies akto teisinis pagrindas. 

Šios abi nuostatos – tai 2009 m. gruodžio 1 d. įsigaliojusia Lisabonos sutartimi
1
 nustatyti 

Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo (toliau – SESV) 290 ir 291 straipsniai. Jose nustatyta 

iš esmės pakeista procedūra, iki šiol žinoma kaip komiteto procedūra.  

290 straipsnio 1 dalyje deleguotųjų aktų apibrėžties formuluotė beveik nesiskiria nuo 

Sprendime 1999/468/EB
2
 (toliau – Sprendimas dėl komiteto procedūros) su pakeitimais, 

padarytais Tarybos sprendimu 2006/512/EB, pateiktos aktų, kuriems taikoma to sprendimo 

5a straipsnyje nustatyta reguliavimo procedūra su tikrinimu, apibrėžties. Abiem atvejais šie 

aktai yra visuotinio taikymo aktai, o jų tikslas – iš dalies pakeisti arba papildyti tam tikras 

neesmines teisėkūros procedūra priimto akto nuostatas. 

Dėl šios priežasties į Sprendimo dėl komiteto procedūros peržiūrą, kuri atlikta pagal SESV 

291 straipsnio 3 dalį dėl įgyvendinimo įgaliojimų priimtu Reglamentu (ES) Nr. 182/2011
3
 

(toliau – Reglamentas dėl komiteto procedūros), neįtrauktas to sprendimo 5a straipsnis. Taigi 

5a straipsnis, kuriuo nustatyta reguliavimo procedūra su tikrinimu, turėjo būti laikinai paliktas 

galioti, kiek tai susiję su jame nurodytais galiojančiais pagrindiniais aktais, kuriuose daroma 

nuoroda į šį straipsnį.  

Todėl reguliavimo procedūra su tikrinimu tebėra nustatyta 168 galiojančiuose pagrindiniuose 

aktuose, kurie patenka į šio pasiūlymo taikymo sritį, ir pagal tuos aktus tebėra taikoma 

(remiantis Sprendimo dėl komiteto procedūros 5a straipsniu) tol, kol jie bus oficialiai iš dalies 

pakeisti ir pritaikyti prie Lisabonos sutarties.  

Priimant Reglamentą (ES) Nr. 182/2011, Komisija įsipareigojo peržiūrėti su šia procedūra 

susijusias nuostatas, kad per deramą laiką jie būtų pritaikyti remiantis Sutartyje dėl Europos 

Sąjungos veikimo
4
 nustatytais kriterijais. Laikydamasi šio įsipareigojimo, 2013 m. Komisija 

pateikė tris pasiūlymus dėl teisėkūros procedūra priimamų aktų dėl horizontaliojo suderinimo 

(Omnibus I, II ir III)
5
.  

2014 m. vasario 25 d. Europos Parlamentas priėmė teisėkūros rezoliucijas
6
 dėl šių pasiūlymų 

ir, nors jose pasiūlė padaryti Omnibus I ir Omnibus III pakeitimų, Komisijos pasiūlymams iš 

esmės pritarė. Tačiau Taryba Komisijos pasiūlymams nepritarė visų pirma todėl, kad buvo 

atmesta galimybė nustatyti, kad nuostatos dėl reguliavimo procedūros su tikrinimu būtų 

automatiškai pakeistos nuostatomis dėl deleguotųjų aktų, nes nebuvo tvirtesnių garantijų, jog 

atliekant su deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį darbą bus sistemingai konsultuojamasi 

su valstybių narių ekspertais. 

                                                 
1 OL C 306, 2007 12 17. 
2 OL L 184, 1999 7 17, p. 23. 
3 OL L 55, 2011 2 28, p. 13. 
4 OL L 55, 2011 2 28, p. 19.   
5 COM(2013) 451 final, COM(2013) 452 final ir COM(2013) 751 final. 
6 A7-0010/2014, P7_TA-PROV(2014)0114, A7-0011/2014, P7_TA-PROV(2014)0112. 
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Sustojus tarpinstitucinėms deryboms dėl šių pasiūlymų, Komisija, kaip ir buvo nurodžiusi 

2015 m. darbo programoje
7
, juos atšaukė

8
.  

Suderinimo klausimas vėl kilo diskutuojant dėl Tarpinstitucinio susitarimo dėl geresnės 

teisėkūros
9
 peržiūros. Visos institucijos pripažino, jog suderinimas reikalingas, ir Komisija 

įsipareigojo iki 2016 m. pabaigos pateikti naują pasiūlymą dėl teisėkūros procedūra priimtų 

aktų, kuriuose tebėra nuorodų į reguliavimo procedūrą su tikrinimu, suderinimo. Įgyvendinant 

šį įsipareigojimą, teikiamas šis pasiūlymas.  

Kartu Tarpinstituciniu susitarimu ir prie jo pridėtu Bendru sutarimu dėl deleguotųjų aktų 

naudojimo taip pat gerinamas deleguotųjų aktų reglamentavimas ir taip sprendžiamas 

konsultavimosi su valstybių narių ekspertais klausimas – pagrindinė problema, dėl kurios 

dažnai Taryba negalėdavo pritarti deleguotiesiems aktams. Dabar susitarime nustatytas aiškus 

įsipareigojimas atliekant su deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį darbą nuolat 

konsultuotis su valstybių narių ekspertais, taip pat ir dėl tekstų projektų, ir taip tenkinama 

pagrindinė sąlyga, kad antras mėginimas senąsias nuostatas dėl reguliavimo procedūros su 

tikrinimu suderinti su Lisabonos sutartimi būtų sėkmingas. Dabar šis įsipareigojimas yra 

aiškiai įtrauktas į naująsias standartines nuostatas, kurios turi būti išdėstytos rengiamuose 

aktuose, kuriais Komisijai suteikiami įgaliojimai. Susitarime taip pat aiškiai pripažįstama 

ankstyvojo bendradarbiavimo ir keitimosi nuomonėmis su Europos Parlamentu dėl 

deleguotųjų aktų svarba. Juo patvirtinama, kad Europos Parlamentui visi dokumentai, 

įskaitant deleguotųjų aktų projektus, turi būti pateikti tuo pačiu metu kaip ir valstybių narių 

ekspertams, ir numatyta daugiau galimybių Europos Parlamento ekspertams nuolat dalyvauti 

su deleguotaisiais aktais susijusį darbą atliekančių Komisijos ekspertų grupių posėdžiuose. 

Galiausiai susitarime numatyta, kad, siekiant užtikrinti tolesnį keitimąsi nuomonėmis rengiant 

deleguotuosius aktus, Komisija gali būti kviečiama dalyvauti Europos Parlamento (arba 

Tarybos) posėdžiuose.   

2.  SUDERINIMO METODAS IR PAGRINDINIAI PASIŪLYMO ASPEKTAI  

Nustatant šio pasiūlymo taikymo sritį pirmiausia atsižvelgiama į teisės aktus, kurie patenka į 

visų trijų 2013 m. Komisijos priimtų pasiūlymų dėl teisėkūros procedūra priimtų aktų 

suderinimo taikymo sritį. Aktai, dėl kurių nuo to laiko buvo pateikti atskiri pasiūlymai dėl 

teisėkūros procedūra priimtų aktų, į šį pasiūlymą nepatenka
10

. Į šį pasiūlymą įtrauktas vienas 

aktas, kuris nepatenka į 2013 m. pasiūlymo taikymo sritį, bet kurį reikia suderinti.  

Šis pasiūlymas nesusijęs su aštuoniais pesticidų ir maisto srities teisės aktais
11

. Atsižvelgiant į 

dabartinę šių pagrindinių aktų struktūrą, 2013 m. Komisijos pasiūlytas suderinimas su 

                                                 
7 COM(2014) 910 final. 
8 2015/C 80/08 (OL C 80, 2015 2 7, p. 17). 
9 OL L 123, 2016 5 12, p. 1. 
10 Informavimo tikslais tie aktai išvardyti 3 punkte. 
11 2008 m. gruodžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1331/2008, nustatantis 

maisto priedų, fermentų ir kvapiųjų medžiagų leidimų suteikimo procedūrą (OL L 354, 2008 12 31, 

p. 1); 2008 m. gruodžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1332/2008 dėl 

maisto fermentų ir iš dalies keičiantis Tarybos direktyvą 83/417/EEB, Tarybos reglamentą (EB) 

Nr. 1493/1999, Direktyvą 2000/13/EB, Tarybos direktyvą 2001/112/EB ir Reglamentą (EB) Nr. 258/97 

(OL L 354, 2008 12 31, p. 7); 2008 m. gruodžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) 

Nr. 1333/2008 dėl maisto priedų (OL L 354, 2008 12 31, p. 16); 2008 m. gruodžio 16 d. Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1334/2008 dėl kvapiųjų medžiagų ir aromatinių savybių 

turinčių tam tikrų maisto ingredientų naudojimo maisto produktuose ir ant jų ir iš dalies keičiantis 

Tarybos reglamentą (EEB) Nr. 1601/91, reglamentus (EB) Nr. 2232/96 ir (EB) Nr. 110/2008 bei 

Direktyvą 2000/13/EB (OL L 354, 2008 12 31, p. 34); 2004 m. spalio 27 d. Europos Parlamento ir 
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deleguotaisiais aktais būtų tinkamas metodas. Tačiau šiame etape Komisija į šį pasiūlymą šių 

aktų neįtraukė, nes ji svarsto, ar esama tinkamesnio būdo apibrėžti šių aktų struktūrą, kiek tai 

susiję su konkrečių medžiagų individualiais leidimais, verčių nustatymu ir (arba) sąrašo 

sudarymu remiantis konkrečiais akte išdėstytais kriterijais, atsižvelgiant į neseniai abiejų 

teisėkūros institucijų priimtą tinkamesnį požiūrį į naujus maisto srities teisės aktus
12

 ir 

tebevykdomą pesticidų srities pagrindinių aktų peržiūrą pagal programą REFIT, taip pat į 

tebevykdomą esamų procedūrų, reglamentuojančių tam tikrų antrinių aktų (nurodytų 2017 m. 

Komisijos darbo programoje) priėmimą, demokratinio teisėtumo vertinimo veiklą.  

2013 m. pasiūlymuose dėl suderinimo pasirinktas teisėkūros metodas buvo ne daryti 

kiekvieno šio pagrindinio akto pakeitimų atskirai, bet bendrai nustatyti, kad pagrindiniuose 

aktuose esančios nuorodos į reguliavimo procedūrą su tikrinimu turi būti laikomos 

nuorodomis į 290 straipsnį, atitinkamai į 290 arba 291 straipsnius. Jei tokio metodo būtų 

laikomasi, jį taikant kiekvienas atskiras pagrindinis aktas visada turėtų būti aiškinamas kartu 

su atitinkamu Omnibus reglamentu.  

Atsižvelgiant į sunkumus, su kuriais visų pirma Taryba susidūrė dėl to modelio, šiame 

pasiūlyme pasirinktas metodas yra kitoks. Dabar siūloma iš dalies keisti kiekvieną atitinkamą 

pagrindinį aktą. Šis metodas panašus į tą, kuris buvo pasirinktas, kai 2007 m. vykdant panašią 

procedūrą aktai buvo papildyti nuostatomis dėl reguliavimo procedūros su tikrinimu
13

. Taigi 

daroma keletas kiekvieno pagrindinio akto pakeitimų. Nuostatos dėl įgaliojimų suteikimo, 

t. y. teksto, kuriame išdėstyti materialiniai įgaliojimai taikyti reguliavimo procedūrą su 

tikrinimu, formuluotė pakeista ir ji atitinka sutartą standartinę straipsnių dėl įgaliojimų 

delegavimo nuostatą. Į kiekvieną pagrindinį aktą įterpiamas standartinis straipsnis dėl 

įgaliojimų delegavimo (procedūrinis straipsnis) ir išbraukiamos nuorodos į reguliavimo 

procedūrą su tikrinimu. Kiekviename akte aiškiai nurodoma, ar nuostata dėl įgaliojimų 

suteikimo numatyta padaryti pagrindinio akto pakeitimų. Naujosios standartinės nuostatos dėl 

konsultavimosi su valstybių narių ekspertais rengiant deleguotuosius aktus dabar įtraukiamos 

į kiekvieną pagrindinį aktą. Nė vienoje nuostatoje dėl įgaliojimų suteikimo nenumatoma 

padaryti kitų aktų pakeitimų. 

Kalbant apie pasirinkimą, kokius suteikti įgaliojimus – priimti deleguotuosius aktus ar 

priimti įgyvendinimo aktus, 2013 m. pasiūlymai dėl suderinimo buvo grindžiami prielaida, 

kad priemonės, kurioms taikoma reguliavimo procedūra su tikrinimu, iš esmės atitinka tas 

priemones, kurių atžvilgiu gali būti taikomas SESV 290 straipsnyje nurodytas įgaliojimų 

delegavimas. Omnibus III pasiūlyme tik nedaugeliu atvejų, kaskart įvertinus kiekvieną atskirą 

atvejį, buvo siūloma nuostatas suderinti ne su 290 straipsniu, o 291 straipsniu.  

                                                                                                                                                         
Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1935/2004 dėl žaliavų ir gaminių, skirtų liestis su maistu, ir panaikinantis 

direktyvas 80/590/EEB ir 89/109/EEB (OL L 338, 2004 11 13, p. 4); 1993 m. vasario 8 d. Tarybos 

reglamentas (EEB) Nr. 315/93, nustatantis Bendrijos procedūras dėl maisto teršalų (OL L 37, 

1993 2 13, p. 1); 2005 m. vasario 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 396/2005 

dėl didžiausių pesticidų likučių kiekių augalinės ir gyvūninės kilmės maiste ir pašaruose ar ant jų ir iš 

dalies keičiantis Tarybos direktyvą 91/414/EEB (OL L 70, 2005 3 16, p. 1) ir 2009 m. spalio 21 d. 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1107/2009 dėl augalų apsaugos produktų 

pateikimo į rinką ir panaikinantis Tarybos direktyvas 79/117/EEB ir 91/414/EEB (OL L 309, 

2009 11 24, p. 1). 
12 2015 m. lapkričio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2015/2283 dėl naujų maisto 

produktų, iš dalies keičiantis Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1169/2011 ir 

panaikinantis Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 258/97 ir Komisijos reglamentą (EB) 

Nr. 1852/2001 (OL L 327, 2015 12 11, p. 1). 
13 Reglamentas (EB) Nr. 1137/2008 (OL L 311, 2008 11 21, p. 1). 
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Bendra prielaida, kuria grindžiamas naujasis pasiūlymas, yra ta, kad 2013 m. Omnibus 

pasiūlymuose atlikto vertinimo rezultatai tebėra aktualūs. Nei po derybų dėl 2013 m. Omnibus 

rezultatai, nei po šioje srityje Teisingumo Teismo priimtų sprendimų
14

, nei po diskusijų dėl 

Tarpinstitucinio susitarimo dėl geresnės teisėkūros nebuvo nustatyta naujų kriterijų, dėl kurių 

būtų tekę atlikti naują bendrą vertinimą.  

Jei nuostatos suderinamos su įgyvendinimo aktais, pridedama įvadinė pastaba. Be atvejų, 

kuriais jau 2013 m. pasiūlyta nuostatas suderinti su įgyvendinimo aktais, šiame pasiūlyme 

numatyti tik dar keli kiti atvejai. Tai susiję su nuostatomis dėl įgaliojimų nustatyti statistikos 

srities formas suteikimo.  

1 lentelė. Aktų, kurių tam tikras nuostatas dėl įgaliojimų suteikimo siūloma suderinti su 

įgyvendinimo aktais, apžvalga  

Numeri

s priede 

Akto pavadinimas 

2 2009 m. balandžio 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos sprendimas Nr. 406/2009/EB dėl 

valstybių narių pastangų mažinti jų šiltnamio efektą sukeliančių dujų emisijas, Bendrijai siekiant 

įvykdyti įsipareigojimus iki 2020 m. sumažinti šiltnamio efektą sukeliančių dujų emisijas* 

6 2008 m. birželio 30 d. Europos Parlamento ir Tarybos sprendimas Nr. 626/2008/EB dėl sistemų, 

kuriomis teikiamos judriojo palydovinio ryšio paslaugos, atrankos ir leidimų išdavimo (MSS 

sprendimas)* 

53 2009 m. lapkričio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1221/2009 dėl 

organizacijų savanoriško Bendrijos aplinkosaugos vadybos ir audito sistemos (EMAS) taikymo, 

panaikinantis Reglamentą (EB) Nr. 761/2001 ir Komisijos sprendimus 2001/681/EB bei 

2006/193/EB* 

58 1999 m. kovo 9 d. Tarybos reglamentas (EB) Nr. 530/1999 dėl darbo užmokesčio struktūros ir 

darbo kaštų statistikos 

59 2002 m. lapkričio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 2150/2002 dėl 

atliekų statistikos* 

60 2003 m. vasario 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 437/2003 dėl 

statistinių ataskaitų apie keleivių, krovinių ir pašto vežimą oro transportu 

61 2003 m. vasario 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 450/2003 dėl darbo 

kaštų indekso* 

64 2005 m. rugsėjo 7 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1552/2005 dėl su 

profesiniu mokymu įmonėse susijusios statistikos* 

67 2007 m. birželio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 716/2007 dėl 

Bendrijos statistikos apie su užsieniu susijusių įmonių struktūrą ir veiklą* 

69 2007 m. gruodžio 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1445/2007 dėl 

bendrųjų pagrindinės informacijos apie perkamosios galios paritetus teikimo ir jų apskaičiavimo 

bei sklaidos taisyklių nustatymo* 

70 2008 m. vasario 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 177/2008, nustatantis 

bendrą verslo registrų sistemą statistikos tikslais ir panaikinantis Tarybos reglamentą (EEB) 

                                                 
14 Sprendimai Komisija prieš Europos Parlamentą ir Tarybą, C-88/14, Europos Parlamentas prieš 

Komisiją, C-286/14, ir Komisija prieš Europos Parlamentą ir Tarybą, C-427/12. 
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Nr. 2186/93* 

73 2008 m. balandžio 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 452/2008 dėl 

švietimo ir mokymosi visą gyvenimą statistikos rengimo ir plėtotės 

74 2008 m. balandžio 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 453/2008 dėl 

Bendrijos ketvirtinės statistikos apie laisvas darbo vietas* 

89 Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2006/42/EB dėl mašinų, iš dalies keičianti Direktyvą 

95/16/EB* 

99 2009 m. lapkričio 30 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1223/2009 dėl 

kosmetikos gaminių* 

104 1997 m. gruodžio 11 d. Tarybos direktyva 97/70/EB, nustatanti suderintus saugumo reikalavimus 

24 metrų ilgio ir ilgesniems žvejybos laivams* 

114 2004 m. kovo 31 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 725/2004 dėl laivų ir 

uostų įrenginių apsaugos stiprinimo* 

143 2002 m. birželio 10 d. Direktyva 2002/46/EB dėl valstybių narių įstatymų, susijusių su maisto 

papildais, suderinimo* 

144 2003 m. sausio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2002/98/EB nustatanti žmogaus 

kraujo ir kraujo komponentų surinkimo, ištyrimo, perdirbimo, laikymo bei paskirstymo kokybės ir 

saugos standartus bei iš dalies keičianti Direktyvą 2001/83/EB* 

147 2003 m. rugsėjo 22 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1829/2003 dėl 

genetiškai modifikuoto maisto ir pašarų* 

151 2003 m. lapkričio 17 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 2160/2003 dėl 

salmonelių ir kitų nurodytų zoonozių sukėlėjų per maistą kontrolės 

154 2004 m. kovo 31 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2004/23/EB, nustatanti žmogaus 

audinių ir ląstelių donorystės, įsigijimo, ištyrimo, apdorojimo, konservavimo, laikymo bei 

paskirstymo kokybės ir saugos standartus* 

158 2006 m. gruodžio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1924/2006 dėl 

teiginių apie maisto produktų maistingumą ir sveikatingumą* 

159 2006 m. gruodžio 20 d. Reglamentas (EB) Nr. 1925/2006 dėl maisto produktų papildymo 

vitaminais ir mineralais bei tam tikromis kitomis medžiagomis* 

165 2009 m. gegužės 6 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 470/2009, nustatantis 

Bendrijos farmakologiškai aktyvių medžiagų leistinų liekanų kiekių nustatymo gyvūninės kilmės 

maisto produktuose tvarką, panaikinantis Tarybos reglamentą (EEB) Nr. 2377/90 ir iš dalies 

keičiantis Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2001/82/EB ir Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentą (EB) Nr. 726/2004* 

166 2009 m. liepos 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 767/2009 dėl pašarų 

tiekimo rinkai ir naudojimo, iš dalies keičiantis Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) 

Nr. 1831/2003 ir panaikinantis Tarybos direktyvą 79/373/EEB, Komisijos direktyvą 80/511/EEB, 

Tarybos direktyvas 82/471/EEB, 83/228/EEB, 93/74/EEB, 93/113/EB ir 96/25/EB bei Komisijos 

sprendimą 2004/217/EB* 

167 2009 m. spalio 21 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1069/2009, kuriuo 

nustatomos žmonėms vartoti neskirtų šalutinių gyvūninių produktų ir jų gaminių sveikumo 

taisyklės ir panaikinamas Reglamentas (EB) Nr. 1774/2002 (Šalutinių gyvūninių produktų 
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reglamentas)* 

*  Kai kurias šių aktų nuostatas suderinti su įgyvendinimo aktais buvo pasiūlyta jau 2013 m.  

Nuostatas dėl įgaliojimų suteikimo siūloma išbraukti tais atvejais, kai jos tapo nebeaktualios, 

nes paseno (pavyzdžiui, tais atvejais, kai jose numatytos pereinamojo laikotarpio priemonės, 

bet pagrindinis aktas jau keletą metų taikomas visa apimtimi) arba iš patirties matyti, kad jų 

nereikia.  

2 lentelė. Aktų, kurių tam tikras nuostatas dėl įgaliojimų suteikimo numatyta išbraukti, 

apžvalga 

Numeris 

priede  

Akto pavadinimas  

2 2009 m. balandžio 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos sprendimas Nr. 406/2009/EB dėl 

valstybių narių pastangų mažinti jų šiltnamio efektą sukeliančių dujų emisijas, Bendrijai siekiant 

įvykdyti įsipareigojimus iki 2020 m. sumažinti šiltnamio efektą sukeliančių dujų emisijas 

7 1996 m. birželio 20 d. Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1257/96 dėl humanitarinės pagalbos*  

36 1998 m. lapkričio 3 d. Tarybos direktyva 98/83/EB dėl žmonėms vartoti skirto vandens kokybės 

54 2009 m. lapkričio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 66/2010 dėl ES 

ekologinio ženklo* 

57 1998 m. gegužės 19 d. Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1165/98 dėl trumpojo laikotarpio statistikos 

66 2007 m. balandžio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 458/2007 dėl 

Europos integruotos socialinės apsaugos statistikos sistemos (ESSPROS) 

92 2009 m. balandžio 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/34/EB dėl bendrų 

nuostatų, susijusių su matavimo priemonėmis ir metrologinės kontrolės metodais 

133 2009 m. spalio 21 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1071/2009, nustatantis 

bendrąsias profesinės vežimo kelių transportu veiklos sąlygų taisykles ir panaikinantis Tarybos 

direktyvą 96/26/EB 

168 2008 m. sausio 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos sprendimas Nr. 70/2008/EB dėl nepopierinės 

muitinės ir verslo aplinkos 

*  Kai kurias šių aktų nuostatas išbraukti buvo pasiūlyta jau 2013 m.  

Kalbant apie įgaliojimų suteikimo trukmę, Komisija siūlo nustatyti neribotos trukmės 

įgaliojimus. Derybose dėl 2013 m. pasiūlymų tiek Taryba, tiek Europos Parlamentas teikė 

pirmenybę tam, kad įgaliojimų trukmė būtų fiksuota (5 metai) ir, iki įgaliojimų delegavimo 

termino pabaigos Komisijai pateikus ataskaitą, ji būtų automatiškai pratęsiama. Naujajame 

pasiūlyme Komisija laikosi tos pačios pozicijos, kad neribota įgaliojimų trukmė yra pagrįsta, 

nes teisės aktų leidėjas turi galimybę bet kokiu atveju ir bet kada suteiktus įgaliojimus 

atšaukti. Be to, nustačius reikalavimą iki automatinio įgaliojimų pratęsimo pateikti ataskaitą, 

Komisijai po penkerių metų nuo šio pasiūlymo pateikimo dienos reikėtų pateikti ataskaitas dėl 

174 skirtingų aktų, o tai užkrautų didelę administracinę naštą. Galiausiai Tarpinstitucinis 

susitarimas taip pat užtikrina didesnį skaidrumą dėl deleguotųjų aktų, visų pirma dėl to, kad 

iki 2017 m. pabaigos institucijos susitarė įsteigti bendrą deleguotųjų aktų registrą. Šis 
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registras suteiks galimybę nesunkiai peržiūrėti pagal visas priemones priimtus deleguotuosius 

aktus.   

Kai kuriais atvejais pasiūlyme numatyta taikyti skubos procedūrą. Taip yra tais atvejais, kai 

numatyta taikyti šiuo metu galiojančią Sprendimo 1999/468/EB 5a straipsnio 6 dalyje 

nustatytą skubos procedūrą, ir ši galimybė buvo laikoma reikalinga. Tokiu atveju atitinkama 

standartinė nuostata, kuria suteikiama galimybė taikyti skubos procedūrą, įrašoma į kiekvieną 

aktą ir nustatoma, kad norint taikyti šią procedūrą kiekvienu atveju reikia aiškiai pagrįsti 

priežastis.  

3.  PAGRINDINIŲ AKTŲ, KURIUOSE DAROMA NUORODŲ Į 

REGULIAVIMO PROCEDŪRĄ SU TIKRINIMU IR KURIE ŠIUO METU 

PERŽIŪRIMI ATSKIRAI ARBA KURIUOS PERŽIŪRĖTI NUMATYTA, 

SĄRAŠAS   

3 lentelė. Komisijos priimti pasiūlymai  

Sritis  Priemonė  Pasiūlymo nuoroda  

 

Klimato 

politika 

2003 m. spalio 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos 

direktyva 2003/87/EB, nustatanti šiltnamio efektą 

sukeliančių dujų emisijos leidimų sistemą Bendrijoje ir iš 

dalies keičianti Tarybos direktyvą 96/61/EB 

COM(2015) 337 

Ryšių tinklai, 

turinys ir 

technologijos 

2002 m. kovo 7 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2002/19/EB dėl elektroninių ryšių tinklų ir susijusių 

priemonių sujungimo ir prieigos prie jų (Prieigos direktyva)  

COM(2016) 590 

Ryšių tinklai, 

turinys ir 

technologijos 

2002 m. kovo 7 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2002/21/EB dėl elektroninių ryšių tinklų ir paslaugų 

bendrosios reguliavimo sistemos (Pagrindų direktyva)  

COM(2016) 590 

Ryšių tinklai, 

turinys ir 

technologijos 

2002 m. kovo 7 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2002/22/EB dėl universaliųjų paslaugų ir paslaugų gavėjų 

teisių, susijusių su elektroninių ryšių tinklais ir paslaugomis 

(Universaliųjų paslaugų direktyva)  

COM(2016) 590 

Energetika  2008 m. spalio 22 d. Europos Parlamento ir Tarybos 

direktyva 2008/92/EB dėl Bendrijos tvarkos, leidžiančios 

padidinti dujų ir elektros energijos kainų galutiniams 

pramonės vartotojams skaidrumą (nauja redakcija) 

COM(2015) 496 

Vidaus rinka, 

pramonė, 

verslumas ir 

MVĮ  

2009 m. birželio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentas (EB) Nr. 595/2009 dėl motorinių transporto 

priemonių ir variklių tipo patvirtinimo atsižvelgiant į 

sunkiųjų transporto priemonių išmetamų teršalų kiekį 

(euro VI) ir dėl galimybės naudotis transporto priemonių 

remonto ir priežiūros informacija, iš dalies keičiantis 

Reglamentą (EB) Nr. 715/2007 ir Direktyvą 2007/46/EB bei 

panaikinantis Direktyvas 80/1269/EEB, 2005/55/EB ir 

2005/78/EB 

COM(2014) 28 final 

Vidaus rinka, 

pramonė, 

verslumas ir 

MVĮ 

2007 m. rugsėjo 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos 

direktyva 2007/46/EB, nustatanti motorinių transporto 

priemonių ir jų priekabų bei tokioms transporto priemonėms 

skirtų sistemų, sudėtinių dalių ir atskirų techninių mazgų 

patvirtinimo pagrindus (Pagrindų direktyva ) 

COM(2016) 31 final 

Vidaus rinka, 

pramonė, 

verslumas ir 

1997 m. gruodžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos 

direktyva 97/68/EB dėl valstybių narių įstatymų, susijusių 

su priemonėmis, mažinančiomis vidaus degimo variklių, 

COM(2014) 581 final 
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MVĮ įrengiamų ne kelių mobiliosiose mašinose, dujinių ir kietųjų 

dalelių teršalų kiekį, suderinimo 

Vidaus rinka, 

pramonė, 

verslumas ir 

MVĮ 

2007 m. birželio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentas (EB) Nr. 715/2007 dėl variklinių transporto 

priemonių tipo patvirtinimo atsižvelgiant į išmetamųjų 

teršalų kiekį iš lengvųjų keleivinių ir komercinių transporto 

priemonių (Euro 5 ir Euro 6) ir dėl transporto priemonių 

remonto ir priežiūros informacijos prieigos 

COM(2014) 28 final 

Aplinka 2008 m. lapkričio 19 d. Europos Parlamento ir Tarybos 

direktyva 2008/98/EB dėl atliekų ir panaikinanti kai kurias 

direktyvas (Atliekų pagrindų direktyva) 

COM(2015) 595 

 

Aplinka 1999 m. balandžio 26 d. Tarybos direktyva 1999/31/EB dėl 

atliekų sąvartynų 

COM(2015) 594 

 

Aplinka 1994 m. gruodžio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos 

direktyva 94/62/EB dėl pakuočių ir pakuočių atliekų 

COM(2015) 593 

 

Aplinka  1996 m. gruodžio 9 d. Tarybos reglamentas (EB) Nr. 338/97 

dėl laukinės faunos ir floros rūšių apsaugos kontroliuojant jų 

prekybą 

COM(2012) 403 

Eurostatas 2003 m. birželio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentas (EB) Nr. 1177/2003 dėl Bendrijos statistikos 

apie pajamas ir gyvenimo sąlygas (ES-SPGS) 

COM(2016) 551 

pasiūlyta panaikinti  

Mobilumas 

ir transportas 

2006 m. gruodžio 12 d. Europos Parlamento ir Tarybos 

direktyva 2006/87/EB, nustatanti techninius reikalavimus 

vidaus vandenų laivams  

COM(2013) 622 

Mobilumas 

ir transportas 

2002 m. kovo 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos 

direktyva 2002/30/EB dėl taisyklių ir tvarkos, 

reglamentuojančios triukšmingų operacijų apribojimų 

įvedimą Bendrijos oro uostuose, nustatymo  

KOM(2011) 828 

Mobilumas 

ir transportas 

1996 m. liepos 23 d. Tarybos direktyva 96/50/EB dėl 

nacionalinių laivų kapitonų pažymėjimų, leidžiančių vežti 

krovinius ir keleivius Bendrijos vidaus vandenų keliais, 

įgijimo sąlygų suderinimo 

COM(2016) 82 final 

Mobilumas 

ir transportas 

1991 m. gruodžio 16 d. Tarybos direktyva 91/672/EEB dėl 

vidaus vandenų keliais krovinius ir keleivius vežančių laivų 

kapitonams išduotų nacionalinių pažymėjimų abipusio 

pripažinimo 

COM(2016) 82 final 

Mobilumas 

ir transportas 

2009 m. gegužės 6 d. Europos Parlamento ir Tarybos 

direktyva 2009/45/EB dėl keleivinių laivų saugos taisyklių 

ir standartų (nauja redakcija) 

COM(2016) 369 

Mobilumas 

ir transportas 

1999 m. balandžio 29 d. Tarybos direktyva 1999/35/EB dėl 

privalomų patikrinimų sistemos, užtikrinančios saugų ro-ro 

keltų ir greitaeigių keleivinių laivų, kuriais teikiamos 

reguliarios paslaugos, plaukiojimą 

COM(2016) 371 

Mobilumas 

ir transportas  

1998 m. birželio 18 d. Tarybos direktyva 98/41/EB dėl 

įplaukiančiuose į ir išplaukiančiuose iš Bendrijos valstybių 

narių uostų keleiviniuose laivuose esančių asmenų 

registracijos 

COM(2016) 370 

Sveikata ir 

maisto sauga  

2004 m. kovo 31 d. Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentas (EB) Nr. 726/2004, nustatantis Bendrijos 

leidimų dėl žmonėms skirtų ir veterinarinių vaistų išdavimo 

ir priežiūros tvarką ir įsteigiantis Europos vaistų agentūrą 

COM(2014) 557 

Toliau išvardytos priemonės, kuriose daroma nuoroda į reguliavimo procedūrą su tikrinimu ir kurias 

numatoma atskirai iš esmės peržiūrėti, bet tai dar nepadaryta. Jos bus suderintos atliekant tą numatytą 

peržiūrą.  
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4 lentelė. Aktai, dėl kurių planuojama pateikti pasiūlymus 

Sritis Priemonė 

Žemės ūkis 

ir kaimo 

plėtra  

2008 m. sausio 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 110/2008 

dėl spiritinių gėrimų apibrėžimo, apibūdinimo, pateikimo, ženklinimo ir geografinių 

nuorodų apsaugos bei panaikinantis Tarybos reglamentą (EEB) Nr. 1576/89 

Klimato 

politika 

2009 m. balandžio 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/31/EB dėl 

anglies dioksido geologinio saugojimo, iš dalies keičianti Tarybos direktyvą 

85/337/EEB, Europos Parlamento ir Tarybos direktyvas 2000/60/EB, 2001/80/EB, 

2004/35/EB, 2006/12/EB, 2008/1/EB ir Reglamentą (EB) Nr. 1013/2006 

Energetika 
2009 m. liepos 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 713/2009, 

įsteigiantis Energetikos reguliavimo institucijų bendradarbiavimo agentūrą 

Energetika 

2009 m. liepos 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 714/2009 dėl 

prieigos prie tarpvalstybinių elektros energijos mainų tinklo sąlygų, panaikinantis 

Reglamentą (EB) Nr. 1228/2003 

Energetika 
2009 m. liepos 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/72/EB dėl elektros 

energijos vidaus rinkos bendrųjų taisyklių, panaikinanti Direktyvą 2003/54/EB 

Aplinka  

2004 m. balandžio 29 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) 

Nr. 850/2004 dėl patvariųjų organinių teršalų ir iš dalies keičiantis Direktyvą 

79/117/EEB 

Aplinka  
1986 m. birželio 12 d. Tarybos direktyva 86/278/EEB dėl aplinkos, ypač dirvožemio, 

apsaugos naudojant žemės ūkyje nuotėkų dumblą 

Eurostatas 

2008 m. lapkričio 19 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) 

Nr. 1166/2008 dėl ūkių struktūros tyrimų bei žemės ūkio gamybos metodų tyrimo, 

panaikinantis Tarybos reglamentą (EEB) Nr. 571/88 

Eurostatas 
2003 m. gegužės 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1059/2003 

dėl bendro teritorinių statistinių vienetų klasifikatoriaus (NUTS) nustatymo 

4.  TEISINIS PAGRINDAS, SUBSIDIARUMO PRINCIPAS  

Šis pasiūlymas grindžiamas visų iš dalies pakeistų pagrindinių aktų teisiniais pagrindais.  

Ši iniciatyva yra susijusi tik su procedūromis, kurios turi būti taikomos Sąjungos lygmeniu 

priimant aktus, remiantis suteiktais įgaliojimais.    
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2016/0400 (COD) 

Pasiūlymas 

EUROPOS PARLAMENTO IR TARYBOS REGLAMENTAS 

kuriuo prie Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 290 ir 291 straipsnių pritaikoma 

keletas teisės aktų, kuriuose numatytas reguliavimo procedūros su tikrinimu taikymas 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS PARLAMENTAS IR EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdami į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į jos 33 straipsnį, 43 straipsnio 

2 dalį, 53 straipsnio 1 dalį, 62 straipsnį, 64 straipsnio 2 dalį, 91 straipsnį, 100 straipsnio 2 dalį, 

114 straipsnį, 153 straipsnio 2 dalies b punktą, 168 straipsnio 4 dalies a ir b punktus, 

172 straipsnį, 192 straipsnio 1 dalį, 207 straipsnį, 214 straipsnio 3 dalį ir 338 straipsnio 1 dalį, 

atsižvelgdami į Europos Komisijos pasiūlymą, 

teisėkūros procedūra priimamo akto projektą perdavus nacionaliniams parlamentams, 

atsižvelgdami į Europos ekonomikos ir socialinių reikalų komiteto nuomonę
15

,  

atsižvelgdami į Regionų komiteto nuomonę
16

,  

laikydamiesi įprastos teisėkūros procedūros, 

kadangi: 

(1) Lisabonos sutartimi nustatytas skirtumas tarp Komisijai suteiktų įgaliojimų priimti 

visuotinai taikomus ne teisėkūros procedūra priimamus teisės aktus, kuriais 

papildomos ar iš dalies keičiamos neesminės teisėkūros procedūra priimtų aktų 

nuostatos (deleguotuosius aktus), ir Komisijai suteiktų įgaliojimų priimti aktus, kuriais 

užtikrinamos vienodos teisiškai privalomų Sąjungos aktų įgyvendinimo sąlygos 

(įgyvendinimo aktus); 

(2) priemonės, kurioms priimti gali būti deleguoti įgaliojimai, kaip nurodyta Sutarties dėl 

Europos Sąjungos veikimo (SESV) 290 straipsnio 1 dalyje, iš esmės atitinka 

priemones, kurioms taikoma Tarybos sprendimo 1999/468/EB
17

 5a straipsnyje 

nustatyta reguliavimo procedūra su tikrinimu;  

(3) sustojus tarpinstitucinėms deryboms, ankstesni pasiūlymai, susiję su teisės aktų, 

kuriuose daroma nuorodų į reguliavimo procedūrą su tikrinimu, suderinimu su 

Lisabonos sutartimi
18

 nustatyta teisine sistema, buvo atšaukti
19

;  

(4)  vėliau 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame susitarime dėl geresnės 

teisėkūros
20

 Europos Parlamentas, Taryba ir Komisija susitarė dėl naujos deleguotųjų 

                                                 
15 OL C , , p. . 
16 OL C , , p. . 
17 1999 m. birželio 28 d. Tarybos sprendimas 1999/468/EB, nustatantis Komisijos naudojimosi jai 

suteiktais įgyvendinimo įgaliojimais tvarką (OL L 184, 1999 7 17, p. 23). 
18 COM(2013) 451 final, COM(2013) 452 final ir COM(2013) 751 final. 
19 2015/C 80/08 (OL C 80, 2015 2 7, p. 17).   
20 OL L 123, 2016 5 12, p. 1.  
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aktų sistemos ir pripažino, jog reikia visus galiojančius teisės aktus suderinti su 

Lisabonos sutartimi nustatyta teisine sistema. Visų pirma, jie susitarė, jog pirmenybę 

reikia teikti tam, kad visų pagrindinių aktų, kuriuose tebėra nuorodų į reguliavimo 

procedūrą su tikrinimu, suderinimas vyktų greitai. Komisija įsipareigojo iki 2016 m. 

pabaigos parengti pasiūlymą dėl to teisės aktų suderinimo; 

(5) dauguma pagrindinių aktų, kuriuose numatyta taikyti reguliavimo procedūrą su 

tikrinimu, nuostatų dėl įgaliojimų suteikimo atitinka SESV 290 straipsnio 1 dalies 

kriterijus, todėl jos turėtų būti pritaikytos prie tos nuostatos;  

(6) kitos pagrindinių aktų, kuriuose numatyta taikyti reguliavimo procedūrą su tikrinimu, 

nuostatos dėl įgaliojimų suteikimo atitinka SESV 291 straipsnio 2 dalies kriterijus, 

todėl jos turėtų būti pritaikytos prie tos nuostatos; 

(7) tais atvejais, kai Komisijai suteikiami įgyvendinimo įgaliojimai, jais turėtų būti 

naudojamasi pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 182/2011
21

;  

(8) tam tikros kelių pagrindinių aktų, kuriuose šiuo metu numatyta taikyti reguliavimo 

procedūrą su tikrinimu, nuostatos dėl įgaliojimų suteikimo tapo nebeaktualios, todėl 

jos turėtų būti išbrauktos; 

(9) šis reglamentas neturėtų daryti poveikio nebaigtoms procedūroms, kurias taikant jau 

iki šio reglamento įsigaliojimo komitetas yra pateikęs nuomonę pagal Sprendimo 

1999/468/EB 5a straipsnį; 

(10) suderinimas ir daliniai pakeitimai, kurie turi būti padaryti, yra susiję tik su Sąjungos 

lygmens procedūromis, todėl nuostatų dėl direktyvų suderinimo ir dalinių pakeitimų 

valstybėms narėms perkelti į nacionalinę teisę nereikia;  

(11) todėl atitinkami aktai turėtų būti iš dalies pakeisti,  

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Priede išvardyti aktai iš dalies keičiami, kaip nurodyta tame priede.  

2 straipsnis 

Šis reglamentas nedaro poveikio nebaigtoms procedūroms, kurias taikant komitetas jau yra 

pateikęs nuomonę pagal Sprendimo 1999/468/EB 5a straipsnį. 

3 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja  dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

                                                 
21 2011 m. vasario 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 182/2011, kuriuo 

nustatomos valstybių narių vykdomos Komisijos naudojimosi įgyvendinimo įgaliojimais kontrolės 

mechanizmų taisyklės ir bendrieji principai (OL L 55, 2011 2 28, p. 13). 
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Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 

Europos Parlamento vardu Tarybos vardu 

Pirmininkas Pirmininkas 
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